
	2.1.
FICHE D’INFORMATION COMPLÉMENTAIRE CONCERNANT LES AIDES AUX INVESTISSEMENTS EN FAVEUR DU DÉVELOPPEMENT DES ZONES FORESTIÈRES ET DE L’AMÉLIORATION DE LA VIABILITÉ DES FORÊTS



La présente fiche d’information doit être utilisée pour les aides d’État aux investissements en faveur du développement des zones forestières et de l’amélioration de la viabilité des forêts, telles que décrites dans la partie II, section 2.1, des lignes directrices de l’Union européenne concernant les aides d’État dans les secteurs agricole et forestier et dans les zones rurales (ci-après les «lignes directrices»).

1. Veuillez confirmer qu’aucune aide ne sera octroyée pour:
|_|	a) le capital d’exploitation;
|_|	b) l’achat de droits au paiement;
|_|	c) l’achat de terres pour un montant supérieur à 10 % des dépenses totales admissibles pour l’opération concernée, à l’exception des dépenses pour l’achat de terres à des fins de conservation de l’environnement et de préservation des sols riches en carbone, qui peuvent être admissibles à un taux supérieur à 10 %;
|_|	d) les taux d’intérêt débiteurs, sauf en ce qui concerne des subventions octroyées sous la forme de bonifications d’intérêts ou de contributions aux primes de garantie.
2. Veuillez indiquer quelles sont les aides concernées:
|_|	Aides au boisement et à la création de surfaces boisées  
(section 2.1.1 des lignes directrices)
1. Veuillez indiquer si les coûts admissibles concernent:
|_|	a) la plantation de forêts et de terres boisées sur:
|_| des terres agricoles, 
|_| des terres non agricoles;
|_|	b) une prime annuelle par hectare pour couvrir les pertes de revenus agricoles et les coûts d’entretien, y compris les nettoyages anticipés et tardifs, pour une période maximale déterminée par l’État membre.
Veuillez fournir de plus amples informations sur les montants d’aide, les méthodes de calcul et la période maximale d’octroi d’aides sous la forme d’une prime annuelle par hectare:
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
2. Veuillez confirmer qu’aucune aide ne sera octroyée aux fins de la plantation d’arbres pour la formation de taillis à rotation rapide, d’arbres de Noël ou d’arbres à croissance rapide pour la production d’énergie, ni pour les investissements dans le boisement qui ne sont pas compatibles avec les objectifs climatiques et environnementaux ni avec les principes de gestion durable des forêts, tels qu’ils sont définis dans les lignes directrices paneuropéennes pour le boisement et le reboisement[footnoteRef:1]: [1:  Adoptées lors de la conférence ministérielle sur la protection des forêts en Europe des 12 et 13 novembre 2008 (https://foresteurope.org/wp-content/uploads/2016/08/Pan-EuropeanAfforestationReforestationGuidelines.pdf).] 

|_|	oui			|_|	non
3. Veuillez confirmer que les espèces plantées sont adaptées aux conditions environnementales et climatiques de la zone et satisfont aux exigences environnementales minimales:
|_|	oui			|_|	non
4. Veuillez confirmer, et démontrer au moyen d’une description et d’informations complémentaires, que l’aide répond aux exigences environnementales minimales suivantes:
|_|	a) la sélection des espèces à planter, des zones et des méthodes à utiliser doit éviter le boisement inadéquat d'habitats sensibles tels que les tourbières et les zones humides et les effets négatifs sur les zones à haute valeur écologique, y compris les surfaces agricoles à haute valeur naturelle. Sur les sites classés Natura 2000 en vertu de la directive 92/43/CEE[footnoteRef:2] et de la directive 2009/147/CE[footnoteRef:3], seul doit être autorisé le boisement compatible avec les objectifs de gestion du site concerné et approuvé par l’autorité de l’État membre chargée de la mise en œuvre du réseau Natura 2000; [2:  EUR-Lex - 31992L0043 - FR - EUR-Lex (europa.eu)]  [3:  EUR-Lex - 32009L0147 - FR - EUR-Lex (europa.eu)] 

|_|	b) la sélection des espèces, des variétés, des écotypes et des provenances des arbres doit tenir compte de la nécessité de résilience au changement climatique et aux catastrophes naturelles et aux conditions pédologiques et hydrologiques de la zone concernée, ainsi que du caractère potentiellement envahissant des espèces dans les conditions locales, telles que définies par les États membres. Le bénéficiaire doit être tenu de protéger et d’entretenir la forêt au moins au cours de la période pour laquelle la prime pour les pertes de revenus agricoles et l’entretien est versée. Il s’agit notamment des soins sylvicoles, des coupes d’éclaircie ou du pâturage, lorsqu’il y a lieu, par souci d’assurer le développement futur de la forêt, de réguler la concurrence avec la végétation herbacée et d’éviter la constitution de futaies facilement inflammables. En ce qui concerne les espèces à croissance rapide, l’État membre doit définir les délais minimal et maximal avant l’abattage. Le délai minimal ne doit pas être inférieur à huit ans et le délai maximal ne doit pas être supérieur à 20 ans;
|_|	c) dans les cas où, en raison de conditions environnementales, climatiques ou des sols difficiles, notamment la dégradation de l’environnement, la plantation d’espèces ligneuses vivaces n’est pas susceptible de conduire à la mise en place de la couverture forestière conformément à la législation nationale applicable, l’État membre concerné peut permettre au bénéficiaire d’établir une autre couverture végétale ligneuse comme des arbustes ou des buissons adaptés aux conditions locales. Le bénéficiaire est tenu de garantir le même niveau d’entretien et de protection que celui applicable aux forêts; 
|_|	d) dans le cas des opérations de boisement en vue de la création de forêts d’une taille supérieure à un certain seuil, à définir par les États membres, l’opération doit comporter l’un des éléments suivants:
i)	la plantation d’espèces adaptées du point de vue écologique et/ou d’espèces résilientes au changement climatique dans la zone biogéographique concernée, qui ont été jugées, par une évaluation des incidences, comme non menaçantes pour la biodiversité et les services écosystémiques, ou n'ayant pas d'incidence négative sur la santé humaine; ou 
ii)	un mélange d’espèces d’arbres qui comprend soit 10 % au moins de feuillus par zone, soit un minimum de trois espèces ou variétés d’arbres, les moins abondantes représentant au moins 10 % de la zone. 
5. Veuillez indiquer l’intensité de l’aide:................................................................................ 
Veuillez noter que, conformément au point (508) des lignes directrices, l’intensité de l'aide ne doit pas excéder 100 % des coûts admissibles.
|_|	Aides en faveur de la mise en place, de la réhabilitation ou de la rénovation de systèmes agroforestiers (section 2.1.2 des lignes directrices)
1. Veuillez confirmer que des aides peuvent être octroyées pour la mise en place de systèmes agroforestiers tels que définis au point (33)(10) des lignes directrices. 
|_|	oui			|_|	non
Veuillez décrire la mesure d’aide:
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
2. Veuillez indiquer si les coûts admissibles concernent les aspects suivants:
|_|	a) mise en place, réhabilitation ou rénovation d'un système agroforestier.
|_|	b) prime annuelle par hectare accordée pour couvrir les coûts d’entretien. 
3. Veuillez préciser la période maximale durant laquelle une prime annuelle par hectare pour l’entretien peut être accordée:
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
4. Veuillez indiquer l’intensité de l’aide:................................................................................
Veuillez noter que, conformément au point (513) des lignes directrices, l’aide ne doit pas excéder 100 % des coûts admissibles.
5. Veuillez indiquer le nombre minimal et maximal d’arbres à planter par hectare et démontrer qu’il tient compte des conditions environnementales et pédoclimatiques locales, des espèces forestières et de la nécessité d’assurer une utilisation agricole durable des terres.
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
|_| Aides à la prévention et à la réparation des dommages causés aux forêts 
	(section 2.1.3 des lignes directrices)

1. Veuillez indiquer si les coûts admissibles concernent:
|_|	a) la mise en place d’infrastructures de protection (dans le cas des coupe-feux, les aides peuvent également couvrir les coûts d’entretien).
Veuillez confirmer qu’aucune aide ne sera octroyée pour les activités liées à l’agriculture dans les zones couvertes par des engagements agroenvironnementaux et climatiques tels que visés à la partie II, section 1.1.4, des lignes directrices:

|_|	oui			|_|	non

|_|	b) les activités locales et à petite échelle de prévention contre les incendies ou d’autres risques naturels, y compris les coûts liés au recours aux animaux de pâturage et au transport des animaux;

|_|	c) la mise en place et l’amélioration des installations de contrôle des incendies de forêt, des organismes nuisibles, des espèces exotiques envahissantes et des maladies, ainsi que des équipements de communication;
[bookmark: _Ref84869009]|_|	d) la reconstitution du potentiel forestier endommagé par des incendies, des calamités naturelles, des phénomènes climatiques défavorables assimilables à une calamité naturelle, d’autres phénomènes climatiques défavorables, des organismes nuisibles aux végétaux, des espèces exotiques envahissantes, des événements catastrophiques et des événements liés au changement climatique.
Veuillez confirmer que si les dommages causés par des phénomènes climatiques défavorables assimilables à des calamités naturelles, par des organismes nuisibles aux végétaux ou par des espèces exotiques envahissantes peuvent être liés au changement climatique, les bénéficiaires s’engageront à inclure dans la réhabilitation des mesures d’adaptation au changement climatique afin de réduire au minimum les dommages et les pertes produits par des événements similaires à l’avenir:
|_|	oui			|_|	non

|_|	e) les coûts des investissements liés au maintien de la santé des forêts.
2. Veuillez confirmer que les aides octroyées en faveur de la reconstitution du potentiel forestier endommagé par des incendies, des calamités naturelles, des phénomènes climatiques défavorables assimilables à une calamité naturelle, d’autres phénomènes climatiques défavorables, des organismes nuisibles aux végétaux, des espèces exotiques envahissantes, des événements catastrophiques et des événements liés au changement climatique seront subordonnées à la reconnaissance formelle par l’autorité compétente de l’État membre qu’au moins un des événements visés à la question 1 d) du présent point s’est produit, ainsi qu’à la présentation, par les bénéficiaires, de preuves quant à l’utilisation d’outils de gestion des risques appropriés pour éviter à l’avenir la survenance de l’événement dommageable, le cas échéant: 
|_|	oui			|_|	non
3. Dans le cas des aides en faveur de la prévention des dommages causés aux forêts par des organismes nuisibles pour les végétaux ou des espèces exotiques envahissantes, le risque d’apparition des organismes nuisibles pour les végétaux ou des espèces exotiques envahissantes doit être étayé par des preuves scientifiques et reconnu par un organisme scientifique public. Le cas échéant, veuillez fournir la liste des organismes qui peuvent devenir nuisibles pour les végétaux:
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
4. Veuillez confirmer que les opérations admissibles liées à des dommages causés par des incendies de forêts ou des agents biotiques sont compatibles avec le plan de protection des forêts établi par l’État membre, et en particulier avec les mesures de prévention et de restauration prévues par ce plan:
|_|	oui			|_|	non
5. Veuillez confirmer que seules les zones forestières faisant partie du plan de protection des forêts établi par l’État membre peuvent bénéficier d’une aide à la prévention des incendies:
|_|	oui			|_|	non
6. Veuillez confirmer qu’aucune aide ne sera octroyée pour les pertes de revenu dues à des incendies, à des calamités naturelles, à des phénomènes climatiques défavorables pouvant être assimilés à des calamités naturelles, à d’autres phénomènes climatiques défavorables, à des organismes nuisibles pour les végétaux, à des espèces exotiques envahissantes, à des événements catastrophiques et à des événements liés au changement climatique:
|_|	oui			|_|	non
7. Veuillez indiquer l’intensité de l’aide:................................................................................
Veuillez noter que, conformément au point (521) des lignes directrices, l’aide ne doit pas excéder 100 % des coûts admissibles. 
Conformément au point (522) des lignes directrices, les aides octroyées pour les coûts admissibles visés au point (515) d) desdites lignes directrices et les autres sommes éventuellement reçues par le bénéficiaire, y compris les paiements au titre d’autres mesures nationales ou de l’Union, ou de polices d’assurance pour les mêmes coûts admissibles, sont limitées à 100 % des coûts admissibles.
8. Des mesures seront-elles prises pour éviter une surcompensation, et en particulier pour faire en sorte que les aides octroyées pour les coûts admissibles visés au point (515) d) des lignes directrices et les autres sommes éventuellement reçues par le bénéficiaire, y compris les paiements au titre d’autres mesures nationales ou de l’Union, ou de polices d’assurance, pour les mêmes coûts admissibles, soient limitées à 100 %? 
|_|	oui			|_|	non
9. Veuillez décrire les mesures visées au point précédent qui seront prises pour éviter une surcompensation:
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
|_|	Aides aux investissements améliorant la résilience et la valeur environnementale des écosystèmes forestiers 
(section 2.1.4 des lignes directrices)
1. Veuillez indiquer si les coûts admissibles concernent les éléments suivants:
|_|	investissements visant à la réalisation d’engagements environnementaux pris en vue de fournir des services écosystémiques;
|_|	investissements visant à renforcer le caractère d’utilité publique des forêts et des surfaces boisées de la zone concernée;
|_|	investissements visant à améliorer le potentiel d’atténuation du changement climatique des écosystèmes et d’adaptation à ce dernier.
Si l’aide présente des avantages économiques à long terme, veuillez décrire ces avantages: 
…………………………………………………………………………………………….…………………………………………………………………………………………….
2. Veuillez indiquer l’intensité de l’aide:................................................................................ 
Veuillez noter que, conformément au point (525) des lignes directrices, l’aide ne doit pas excéder 100 % des coûts admissibles. 
|_| 	Aides aux investissements dans les techniques forestières et dans la transformation, la mobilisation et la commercialisation des produits forestiers 
	(section 2.1.5 des lignes directrices) 
1. Veuillez indiquer les coûts admissibles:
|_|	a) investissements améliorant le potentiel forestier: 
|_| i) investissements dans des machines et des pratiques de récolte respectueuses du sol et des ressources;
|_|	ii) autres investissements;
|_|	b)  investissements liés à la transformation, à la mobilisation et à la commercialisation conférant une valeur ajoutée aux produits forestiers.
2. Veuillez fournir une description plus détaillée de la mesure:
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… ……………
3. Si les investissements visent à améliorer la valeur économique des forêts, veuillez fournir des justifications quant aux améliorations attendues pour les forêts dans une ou plusieurs exploitations et préciser s’ils peuvent inclure des investissements dans des machines et des pratiques de récolte respectueuses du sol et des ressources:
…………………………………………………………………………………………….……………………………………………………………………………… ……………
4. Si les investissements visent à l’utilisation du bois comme matière première ou source énergétique, sont-ils limités à toutes les opérations d’exploitation qui précèdent la transformation industrielle?
|_|	oui			|_|	non
5. Veuillez indiquer l’intensité maximale de l’aide:
|_| a)	…% du montant des coûts admissibles;
|_| b)	…….% du montant des coûts admissibles dans les régions ultrapériphériques ou les îles mineures de la mer Égée;
|_| c) 	…….% du montant des coûts admissibles pour les investissements liés à un ou plusieurs des objectifs environnementaux et climatiques spécifiques visés à l’article 73, paragraphe 4, point a) i), du règlement (UE) 2021/2115[footnoteRef:4].  [4:  EUR-Lex - 32021R2115 - FR - EUR-Lex (europa.eu)] 

Veuillez noter que, conformément au point (530) des lignes directrices, l’aide ne doit pas excéder 65 % du montant des coûts admissibles. Elle peut être portée à un maximum de 80 % pour les investissements dans les régions ultrapériphériques ou dans les îles mineures de la mer Égée et pour les investissements liés à un ou plusieurs des objectifs environnementaux et climatiques spécifiques visés à l’article 73, paragraphe 4, point a) i), du règlement (UE) 2021/2115.
|_|	Aides aux investissements dans les infrastructures liées au développement, à la modernisation ou à l’adaptation du secteur forestier 
(section 2.1.6 des lignes directrices)
1. Veuillez indiquer les coûts admissibles:
|_|	(i) des actifs corporels;
|_|	(ii) des actifs incorporels,
concernant des infrastructures liées au développement, à la modernisation ou à l’adaptation des forêts, y compris l’accès aux terres forestières, le remembrement et l’amélioration des terres, la numérisation dans le secteur forestier, la mise en place d’installations de stockage temporaire et la fourniture d’énergie renouvelable, l’efficacité énergétique, l’approvisionnement en eau et les économies d’eau, ainsi que l’utilisation de bétail plutôt que de machines.
2. Veuillez indiquer l’objet des investissements dans les infrastructures:
|_|	a) développement des forêts;
|_|	b) modernisation des forêts;
|_|	c) adaptation des forêts.
3. Veuillez indiquer lequel des aspects suivants est inclus dans les investissements dans des infrastructures:
|_|	a) accès aux terres forestières; 
|_|	b) remembrement et amélioration des terres;
|_|	c) numérisation dans le secteur forestier;
|_|	d) mise en place d’installations de stockage temporaire;
|_|	e) fourniture d’énergie durable, efficacité énergétique, approvisionnement en eau et économies d’eau;
|_|	f) utilisation de bétail plutôt que de machines.
4. Veuillez fournir une description plus détaillée de la mesure:
…………………………………………………………………………………………….………………………………………………………………………………;……………
5. Veuillez indiquer l’intensité de l’aide:
|_| 	……% des coûts admissibles des investissements non productifs, les investissements exclusivement destinés à l’amélioration de la valeur environnementale des forêts et aux routes forestières qui sont ouvertes au public gratuitement et contribuent au caractère multifonctionnel des forêts. 
Veuillez noter que, conformément au point (533) des lignes directrices, dans le cas d’investissements non productifs, les investissements exclusivement destinés à l’amélioration de la valeur environnementale des forêts et aux routes forestières qui sont ouvertes au public gratuitement et contribuent au caractère multifonctionnel des forêts, l’intensité de l’aide ne doit pas excéder 100 % des coûts admissibles.
|_|	……% des coûts admissibles des investissements dans les régions ultrapériphériques ou dans les îles mineures de la mer Égée.
Veuillez noter que, conformément au point (534) des lignes directrices, l’intensité de l’aide ne doit pas excéder 80 % pour les investissements dans les régions ultrapériphériques ou dans les îles mineures de la mer Égée.
|_|	……% des coûts admissibles des investissements liés à un ou plusieurs des objectifs environnementaux et climatiques spécifiques visés à l’article 73, paragraphe 4, point a) i) du règlement (UE) 2021/2115.
Veuillez noter que, conformément au point (534) des lignes directrices, l’intensité de l’aide ne doit pas excéder 80 % des coûts admissibles des investissements liés à un ou plusieurs des objectifs environnementaux et climatiques spécifiques visés à l’article 73, paragraphe 4, point a) i), du règlement (UE) 2021/2115.
|_|	……% des autres coûts admissibles.
Veuillez noter que, conformément au point (535) des lignes directrices, dans tous les autres cas, l’intensité de l’aide ne doit pas excéder 65 % des coûts admissibles.
6. Dans le cas d’un soutien aux investissements en faveur de l’accès aux terres forestières, veuillez indiquer la densité moyenne des routes/sentiers forestiers dans la zone concernée avant et après l’investissement (en m/ha) …………………………………….
|_|	Aides aux investissements en faveur de la conservation du patrimoine culturel et naturel situé dans des forêts 
(section 2.1.7 des lignes directrices)
1. Veuillez confirmer que l’aide sera octroyée en faveur du patrimoine culturel et naturel constitué de paysages naturels et de bâtiments, officiellement reconnu en tant que patrimoine culturel ou naturel par l’autorité compétente de l’État membre:

|_|	oui			|_|	non
2. Veuillez indiquer les coûts admissibles:

|_| 	investissements dans des immobilisations corporelles;

|_| 	travaux capitalisés.

3. Veuillez indiquer l’intensité de l’aide:……………………………………………………
Veuillez noter que, conformément au point (539) des lignes directrices, les aides en faveur d’investissements dans des immobilisations corporelles ne doivent pas excéder 100 % des coûts admissibles. 
4. Veuillez indiquer le montant de l’aide en faveur de travaux capitalisés: ………………

Veuillez noter que, conformément au point (539) des lignes directrices, les aides en faveur de travaux capitalisés doivent être limitées à 10 000 EUR par an.

|_|	Aides aux contributions financières à des fonds de mutualisation dans le secteur forestier 
(section 2.1.8 des lignes directrices)
1. Veuillez confirmer que l’aide sera octroyée à des entreprises du secteur forestier:

|_|	oui			|_|	non

2. Le fonds de mutualisation a-t-il été reconnu par l’autorité compétente conformément au droit national?

|_|	oui			|_|	non

3. Le fonds de mutualisation mène-t-il une politique transparente en matière de versements et de retraits effectués sur le fonds?

|_|	oui			|_|	non

4. Le fonds de mutualisation a-t-il des règles claires en matière de responsabilité en ce qui concerne des dettes éventuelles?

|_|	oui			|_|	non

Veuillez noter que, conformément au point (542) des lignes directrices, les réponses aux questions 2, 3 et 4 de la présente fiche d’information complémentaire doivent être affirmatives pour que l’aide soit autorisée par la Commission.

5. Des règles ont-elles été définies en ce qui concerne l’établissement et la gestion des fonds de mutualisation, notamment pour ce qui est de l’octroi d’indemnités, ainsi que la gestion et le contrôle du respect de ces règles?

|_|	oui			|_|	non

6. Les dispositions du fonds de mutualisation prévoient-elles des sanctions en cas de négligence de la part de l’entreprise?

|_|	oui			|_|	non

Veuillez noter que, conformément au point (543) des lignes directrices, les réponses aux questions 5 et 6 de la présente fiche d’information doivent être affirmatives pour que l’aide soit autorisée par la Commission.

7. Veuillez préciser les dommages couverts par le fonds de mutualisation en faveur duquel la contribution financière sera partiellement financée dans le cadre de la mesure d’aide notifiée: 

|_|	pertes causées par des incendies de forêts;

|_|	pertes causées par des calamités naturelles;

|_|	pertes causées par des phénomènes climatiques défavorables assimilables à une calamité naturelle ou d’autres phénomènes climatiques défavorables;  

|_|	pertes causées par des organismes nuisibles aux végétaux ou des espèces exotiques envahissantes; 

|_|	pertes causées par des événements catastrophiques et des événements liés au changement climatique visés au point (514) des lignes directrices;

|_|	dommages causés aux forêts par des animaux protégés comme spécifié à la section 2.8.5 des lignes directrices;

|_|	dommages causés par des incidents environnementaux. 

8. Veuillez confirmer qu’en ce qui concerne les contributions financières à des fonds de mutualisation visant à indemniser les agriculteurs pour les dommages causés par des incidents environnementaux, la survenance de l’incident environnemental sera formellement reconnue comme telle par l’autorité compétente de l’État membre.

|_|	oui			|_|	non

Si la réponse est «oui», l’État membre a-t-il établi au préalable des critères sur la base desquels cette reconnaissance officielle est réputée effective?

|_|	oui			|_|	non

Si la réponse est «oui», veuillez fournir des précisions supplémentaires concernant ces critères définis préalablement:

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
9. Veuillez indiquer les coûts admissibles:

|_|	contributions financières à des fonds de mutualisation afin d’indemniser les exploitants et les gestionnaires de forêts pour les dommages visés à la question 7 de la présente fiche d'information, qui portent sur les montants prélevés sur le fonds de mutualisation pour payer les indemnités octroyées aux entreprises du secteur forestier. 
	
Veuillez noter qu’aucun autre coût n’est admissible.

10. Veuillez indiquer l’intensité maximale de l’aide:………………………………………… 

Veuillez noter que, conformément au point (547) des lignes directrices, l’intensité de l’aide ne doit pas excéder 70 % des coûts admissibles.

AUTRES INFORMATIONS

Veuillez fournir tout autre renseignement jugé utile pour l’appréciation de la mesure concernée au regard de la section correspondante des lignes directrices.

………………………………………………………………………………………………….
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